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Hans Media

	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	
★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라하기, 쉐도우 리딩하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	TV
CD player

각 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	
★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다.
	단어 카드
그림 카드  












	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	
★ 마임으로 버릇 알아 맞히기
 
1. 아동들로 하여금 자신이 갖고 있는 좋은 버릇과 나쁜 버릇에는 무엇이 있는 지 나누어 보게 한다.                                                    

2. 버릇 그림 카드를 사용하여 한 명씩 나와 마임으로 
표현하게 하고 다른 아동에게 알아 맞히게 한다. 
  

	   
버릇 그림 카드


	Story
Activity
4차시
	
★ 청소하기

1. 두 팀으로 나눈 뒤 코팅된 커다란 빈 방 그림을 하나씩 나누어 준다. 그 종이는 보드 마커로 여러 군데 낙서되어 있다.

2. 교사의 지시에 따라 빨리 지우는 팀이 이긴다.
 
3. 교실의 도구나 책들을 활용하여 정리하는 게임을 해도
좋은 방법이다.
.

	빈 방 그림 2개










	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	
★ 모델 되기
1. 실제 여러 가지 장식물이나 스카프, 모자 등을 활용하여 
교사의 지시에 따라 누가 가장 멋진 모델처럼 꾸미는지
활동을 해본다. 다 꾸미고 나면 모델처럼 포즈를 해본다.

	여러 가지 장식물
(스카프, 모자..)




	Story
Activity
6차시
	
★ Whisper Game

1. 이 동화에서 제공되는 단어 그림 카드를 활용해 
귓속말로 전달하기 게임을 한다.

2. 두 팀으로 나누어 한 줄씩 세우고 맨 앞의 아동만
그림 카드를 보게 하여 귓속말로 전달하고
맨 뒤의 아동이 해당하는 그림 카드를 고르게 한다. 
. 
	 
 
단어 그림 카드












	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	
★ Storyteller

 셋째 딸처럼 재미있는 스토리텔러가 되어보는 활동이다.
스토리텔러가 되어 한 명씩 나와서 동화를 한 두 장씩
다른 아동들에게 들려주게 한다.
감정과 표현을 잘 할 수 있도록 교사가 도와준다. 
.


	동화책

	Story
Activity
8차시
	
★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	Role Play용
캐릭터 얼굴가면
또는 목걸이
 







	Title
	The Three Daughters
세 딸

	Moral
	나쁜 버릇(습관) 고치기

	Story
	해석

	1p  
In a village, a man had three beautiful daughters.
The words about their beauty reached all over the nation. 
Then you can guess that the daughters have many admirers. But no one proposed to them. 
It was strange.
 
2p 
His eldest daughter, Liz was leaning on the couch.
She was wearing a beautiful dress and hat.
His second daughter, Ella was looking in the mirror.
She was wearing a necklace and earrings.
His youngest daughter, Sue was listening to others' stories. She was very interested in them.
How graceful and elegant they were!
 
3p 
But their father seemed sad. 
“What should I do? Oh, Liz is very lazy.
Her room is very messy and dirty.
And even smelly. She throws her clothes, shoes and hats everywhere,” Father said to himself.


4p
“My dear, why don't you clean up your room?
I’ve never seen such a messy room before,” said father. 
“I am sorry, Dad. 
If I clean the room, I’m afraid I ruin my beauty.
So I can’t clean the room,” said Liz.
Liz just lay on the couch all day long. 
 
5p 
Ella looked at herself in the mirror with luxurious jewelry. 
“I took this necklace from my neighbor.
It looks nicer than mine,” said Ella.
“My dear, did you steal again?
I paid back a few days ago,” said father.
“Oh, Ella is so greedy. What should I do?” Father said to himself. 

6p 
Sue came home after listening to others' stories. 
“Dad, Mrs. Jonson is a terrible cook. 
Mr. Dell walks funny,” said Sue.
“Don't do that. You should say good things about others,” said father. 
“Oh, my. What should I do?” Father said to himself.  
 


7p  
One day, a very rich and wise man came to see their father.  
The man told the father that he had three sons. 
"I have three strong and handsome sons. 
 I am looking for their future wives. 
Sir, I want your daughters to marry my sons,” said the man.


8p  
"Oh, you are making a mistake. 
My eldest daughter is lazy. 
My second daughter is greedy. 
My youngest daughter is always talking about others,” said father.
"Don't worry. I have a good idea,” said the man. 

9p  
A few years later, the father wanted to see his daughters. 
So he went to his eldest daughter, Liz.
He was surprised. 
Liz was cooking in the kitchen.  
He asked her, "Are you really my daughter? 
What happened to you, Liz?"

10p 
"After marriage, my father-in-law let me do nothing. 
My maids did the works for me. 
At first, I felt satisfied. But soon I grew bored.  
So I tried to cook for my family. 
It made me really happy,” said Liz.
 
11p  
And then he went to his second daughter, Ella.
He was surprised. 
Ella was giving some bread to the poor on the street. 
He asked her, "Are you really my daughter? 
What happened to you, Ella?"


12p 
"After marriage, my father-in-law gave me a key to a room. 
The room was full of clothes, shoes and expensive jewelry. 
He said that I could have all of them. 
One day, a poor girl asked me to help. 
So I gave the girl a small thing. She went back happily. 
It made me really happy,” said Ella.

13p 
And then he went to his youngest daughter, Sue.
He was surprised.
Sue was telling stories to the children. 
He asked her, "Are you really my daughter? 
What happened to you, Sue?”

14p 
"After marriage, my father-in-law asked me to talk about others' bad stories. Every morning I talked and talked. 
In the end, I had no bad stories to tell anymore. This time, I told him funny stories. 
My father-in-law liked my funny stories very much. 
It made me really happy,” said Sue.

15p 
“Oh, how wise and great your father-in-law is! 
He changed your bad habits. 
My daughters found real happiness! 
I respect your father-in-law.
I am so proud of my three daughters,” said father.

16p 
“I am a happy cook who shares my delicious food,” said Liz.
“I am a happy helper who shares my things,” said Ella.
“I am a happy storyteller who shares my funny stories,” said Sue.

	 1p  
어느 마을에 아름다운 세 딸을 가진 남자가 있었어요.
딸들의 아름다움에 대한 소문은 온 나라에 퍼졌어요.
그러면 여러분은 그 딸들에게 청혼하는 사람이 많을 거라고 생각할 거예요.
그러나 아무도 그들에게 청혼하지 않았어요.
이상한 일이었어요.

2p
큰딸, 리즈는 소파에 기대어 누워 있었어요. 
그녀는 아름다운 드레스를 입고 모자를 쓰고 있었어요.
둘째 딸, 엘라는 거울을 보고 있었어요. 
그녀는 목걸이와 귀걸이를 하고 있었어요.
막내 딸, 수는 다른 사람들의 이야기를 듣고 있었어요.
그녀는 그들에게 관심이 무척 많았어요. 
그들은 얼마나 우아하고 멋졌는지!
 
3p
그러나 딸들의 아버지는 슬퍼 보였어요. 
“어떻게 해야 하나? 오, 리즈는 너무 게을러. 
그 아이 방은 너무 지저분하고 더러워.
심지어 냄새까지 나. 그 아이는 아무데나 자기 옷, 신발, 모자를 던져놓아.” 라고 아버지는 혼잣말을 했어요. 

4p
“얘야, 네 방 청소 좀 하지 그러니? 
이렇게 지저분한 방은 본 적이 없구나.” 아버지가 말했어요.
“죄송해요, 아빠. 
청소를 하면 내 아름다움을 망칠까 걱정이 돼요.
그래서 청소를 할 수가 없어요.” 리즈가 말했어요.
리즈는 하루 종일 소파에 누워만 있어요.
 
5p
엘라는 사치스런 보석을 하고 거울을 보았어요.
“이 목걸이는 이웃집에서 가져왔지. 내 것보다 더 좋아 보이거든.” 엘라가 말했어요. 
“얘야, 또 훔쳐온 거니? 
며칠 전에도 갚아줬는데.” 아버지가 말했어요. 
“오, 엘라는 너무 욕심이 많아. 어떻게 해야 하나?” 라고 아버지는 혼잣말을 했어요.  


6p
수는 다른 사람들의 이야기를 듣고 나서 집으로 돌아왔어요.
“아빠, 존슨 씨 부인은 요리솜씨가 형편없대요. 델 아저씨는 우스꽝스럽게 걷는대요.” 수가 말했어요.
“그러지 마라. 다른 사람에 대해서는 좋은 얘길 해야 한단다.“ 아버지가 말했어요.
“오, 어떻게 해야 하나?”라고 아버지는 혼잣말을 했어요
 
7p 
어느 날, 돈 많고 지혜로운 한 남자가 딸들의 아버지를 만나러 왔어요.
자신에게는 세 명의 아들이 있다고 그 사람이 말했어요.
“저에게는 강하고 잘생긴 세 아들이 있습니다.
저는 제 아들들의 신붓감을 찾고 있습니다. 
댁의 따님들과 제 아들들을 결혼시키고 싶습니다.“
그 남자가 말했어요.

8p 
“오, 지금 실수하고 계시는 겁니다. 
제 큰딸은 게으르고, 둘째 딸은 욕심이 많고, 
셋째 딸은 항상 남의 얘기를 합니다.” 아버지가 말했어요. 
“걱정 마세요. 제게 좋은 생각이 있습니다.” 그 남자가 말했어요. 

9p 
몇 년 후, 아버지는 딸들이 보고 싶었어요.
그래서 그는 첫째 딸 리즈에게 갔어요. 
그는 놀랐어요. 
리즈가 부엌에서 요리를 하고 있었어요. 
아버지가 물었어요. “네가 정말 내 딸이니? 어떻게 된 거니, 리즈?"


10p
"결혼 후, 시아버지는 제가 아무것도 못하게 하셨어요.
하녀들이 저를 위해 모든 일을 했어요. 
처음에는 만족스러웠지요. 하지만 곧 지루해졌어요.
그래서 저는 가족들을 위해 요리를 해보았어요. 
그러자 저는 정말로 행복해졌어요.” 리즈가 말했어요. 

11p 
그러고 나서, 아버지는 둘째 딸 엘라를 찾아 갔어요. 
그는 놀랐어요.
엘라는 길거리에서 가난한 사람들에게 빵을 주고 있었어요.
아버지가 물었어요. “네가 정말 내 딸이니? 어떻게 된 거니, 엘라?"

12p
"결혼 후, 시아버지께서 제게 방 열쇠를 하나 주셨어요.
그 방은 온갖 옷, 신발, 값비싼 보석으로 가득 차 있었어요. 
시아버지께서는 그 모든 것을 제가 가져도 된다고 하셨어요.
어느 날, 한 가난한 소녀가 제게 도와달라고 했어요. 
그래서 저는 그 소녀에게 작은 물건을 하나 주었어요. 그녀는 행복해 하며 돌아갔어요.
그러자 저는 정말로 행복해졌어요.“ 엘라가 말했어요.

13p
그러고 나서 아버지는 막내딸 수를 찾아 갔어요. 
그는 놀랐어요.
수는 아이들에게 이야기를 들려주고 있었어요.
아버지가 물었어요. “네가 진짜 내 딸이니? 어떻게 된 거니, 수?"

14p
“결혼 후, 시아버지께선 제게 남의 험담을 해보라고 하셨어요. 매일 아침마다 저는 얘기하고 또 얘기했어요. 
결국엔 더 이상 험담을 할 게 없어졌어요. 이번에는 제가 재미있는 이야기를 해드렸어요. 
시아버지께서는 제가 해드린 재미있는 이야기를 아주 좋아하셨어요. 
그러자 저는 정말로 행복해졌어요.” 수가 말했어요.

15p
“오, 정말 지혜롭고 훌륭하신 시아버지시구나!
그 분이 너희들의 나쁜 버릇들을 바꾸었어.
내 딸들이 진정한 행복을 찾았구나!
너희 시아버지가 존경스럽구나.
나는 내 딸들이 정말 자랑스럽다.” 아버지가 말했어요.

16p
“나는 맛있는 음식을 나누는 행복한 요리사예요.” 리즈가 말했어요.
“나는 내 것을 나누는 행복한 도우미예요.“ 엘라가 말했어요.
“나는 재미있는 이야기를 나누는 행복한 이야기꾼이에요.” 수가 말했어요.





Level 4-1 Keywords

	Words 
	뜻

	admirer
	구애하는 남자

	propose
	청혼하다

	lean
	기대다

	couch
	소파

	necklace
	목걸이

	earrings
	귀걸이

	elegant
	우아한

	lazy
	게으른

	messy
	지저분한, 엉망인

	smelly
	냄새 나는

	throw
	던지다

	ruin
	망치다

	jewelry
	보석

	neighbor
	이웃

	steal
	훔치다

	pay
	지불하다, 값을 치르다

	greedy
	욕심 많은

	terrible
	끔찍한, 형편없는

	marriage
	결혼

	maid
	하녀

	expensive
	비싼

	habit
	버릇, 습관

	respect
	존경, 존경하다

	share
	나누다, 공유하다







Level 4-1 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. Sue is very interested in listening to other people’s stories.
 

2. a. My maids do the works for me. But I grew bored.
b. The room was full of clothes, shoes and expensive jewelry. They were all mine.
c. My father-in-law liked my funny story and it made me really happy.

 
3. (1) a. earrings 	b. feelings   
(2) a. pass 	b. guess
(3) a. ration 	b. nation


4. How many sons does the man have in the picture?


5. What happened to the three daughters after they married?



Level 4-1 Workbook Answers

p.2
1. a-g, b-f, c-e, d-h		2. a. messy, b. couch, c. jewelry, d. greedy
p.3
1. b, 2. c, 3. a
p.4
1. 구애하는 남자		2. 소파			3. 우아한		4. 비싼			
5. 버릇, 습관		6. 기대다		7. 하녀			8. 결혼
9. neighbor		10. propose 		11. respect		12. share		
13. smelly		14. terrible		15. throw		16. necklace
p.5
1. ruin, 2. jewelry, 3. messy, 4. necklace, 5. pay, 6. couch, 7. expensive, 8. respect
p.6
1. c, 2. b, 3. b, 4. a
p.7
1. False, 2. True, 3. False, 4. False
p.8
1. b 	2. a-f, b-d, c-e
p.9
3. (1) a, (2) b, (3) b	4. b	5. a
p.10
2. was looking, 3. was wearing, 4. was cooking, 5. was giving, 6. was telling
p.11
1. I took this necklace from my neighbor	2. I paid back a few days ago
3. You should say good things about others	4. I am looking for their future wives
5. The father wanted to see his daughters
p.12
1. their beauty, 2. cleaned up, 3. pay back, 4. bad things
p.13
5. to marry, 6. was surprised, 7. funny story, 8. proud of
p.16
(Example) 
- Good points in me
Sometimes I help my friends at school.
I can speak English well.
I help my mother.
- Bad points in me
I don’t want play with my brother.
I forget to do my homework sometimes.
I don’t clean my room every day. My room is messy.
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Hans Media

	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	
★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라 하기, 쉐도우 리딩하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	TV
CD player

각 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	
★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다. 
	단어 카드
그림 카드  












	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	
★ 새 종류 알아보기
 
1. 오리, 백조, 들오리, 참새, 타조의 그림 카드나 사진을 준비한다. 

2. 이 동화에 등장하는 새의 종류를 알아보고 계절에 따라 움직이는 철새의 특성과 이동 경로 등을 이야기 해 본다.  


	  여러 가지 사진 자료 
(새, 철새)


	Story
Activity
4차시
	
★ 누구의 아기지? (큰 새와 새끼 새)  또는 알 매치   

1. 어미 새와 알 여러 종류 그림이나 사진
-큰 어미 새와 새끼 새 여러 종류 그림이나 사진 

2. 어미와 새끼, 또는 어미와 알을 매치하는 활동을 한다.

3. 한 명씩 나와서 같은 종류끼리 매치하는 데 걸리는 시간을 재본다. 

 . 

 

	어미 새와 아기 새
어미 새와 알 여러 종류 











	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	
★ 호수, 연못, 늪 (앉기) 
1. 아동의 수만큼 의자를 동그랗게 놓고 그 중 하나의 방석 아래에 호수, 연못, 늪의 사진을 놓아둔다. 

2. 노래를 부르면서 교사가 멈추라는 지시에 의자에 앉는다. 

3. 자기 의자 아래에 호수, 연못, 늪의 사진이 있으면 아웃된다. 끝까지 남으면 포인트를 받는다. 

	호수, 연못, 늪 사진이나 그림

	Story
Activity
6차시
	
★ 계절 변화

1. 빈 나무 교구 두 개를 준비한다. 

2. 계절에 따라 나뭇잎들이 변화되는 것을 설명해준다.

3. 두 팀으로 나누어 한 명씩 나와서 교사가 지시하는 계절에 맞는 나뭇잎들을 먼저 빈 나무에 붙여주는 활동이다. 
	빈 나무
새싹들
초록 큰 잎들
단풍 잎들
눈꽃들 












	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	
· 백조의 성장  - 스토리 북 


1. 새끼 백조, 중간 백조, 더 큰 백조, 다 큰 백조를 봄, 여름, 가을, 겨울 배경에 하나씩 그려준다. 

2. 못생긴 오리새끼에서 멋진 백조가 되는 과정을 간단히 스토리텔링할 수 있는 활동이다. 

3. 각 성장 단계 별로 어려움에도 꿋꿋이 이겨 나가는 백조의 모습에 중심을 두고 중심문장을 이야기 할 수 있게 한다.

. 



	백조의 성장별 그림 

	Story
Activity
8차시
	
★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	Role Play용
캐릭터 얼굴가면
또는 목걸이
 






	Title
	The Ugly Duckling
미운 오리 새끼

	Moral
	자존감을 갖자

	Story
	해석

	
1p  
It was spring. 
Many kinds of birds gathered at the lake.
Above the lake, swans were flying in the sky.
They were the most wonderful birds of all.
On the lake, ducks were floating around.
They were looking happy and peaceful.  

2p 
A boy and a girl came to see the birds.
“Which bird do you think is the best?” said the boy. 
“I think the white swan is the best,” said the girl.
“What is this?”, shouted the boy.
 “The egg rolled out. Let’s put it back in,” said the girl. 

3p 
The mother duck came to warm up her eggs.
“Oh, my little ducklings, I’m back. Let me warm you up.
But why is this egg so large?” said the mother duck.
At last, all the ducklings hatched from the eggs. Quack, quack.
“How cute! I’m your mother,” said the mother duck.

4p. 
A little duckling also hatched from the large egg.
Quack, quack. This duckling had a bigger body.
And it was covered with grey feathers.
“Why does this duckling look this way? Is it perhaps a turkey?” The mother duck said to herself.
But the mother duck loved all of her babies.
 
5p 
It was summer. 
The mother duck brought her ducklings to the lake.
“Now children, today you will learn how to swim,” said the mother duck.
Each duckling entered the water. Splash, splash.
The Ugly Duckling followed the mother duck and swam well.
“Oh, you swim well. I am sure that you are my baby,” said the mother duck.

6p 
One day, the neighboring ducks came to see the ducklings.
“Say hello to the neighbors,” said the mother duck.
“Your ducklings are so pretty. Oh, but what’s wrong with that duckling? He’s so ugly,” said one neighboring duck.
“Yes, it’s true. It’s too bad,” said the other neighboring duck.
 
7p  
The little ducklings met older ducks.
“Are you the newborn ducklings?
But why do you look so ugly?” said the older ducks.
The older ducks pecked at the Ugly Duckling. 
“Ow, ow, why are you doing this? I didn’t do anything wrong,” cried the Ugly Duckling.
 
8p  
“Mommy, mommy, the other ducks are teasing our brother.
Why is he always teased for being ugly?
We are so embarrassed. We wish he would disappear,” said the ducklings.
“Oh, poor Ugly Duckling. He has been hurt because of his looks,” the mother duck said to herself.

9p  
The Ugly Duckling left home and walked alone.
It was autumn and the trees looked beautiful.
“Wow, it’s a sparrow. Hello, I’m a duckling,” said the Ugly Duckling.
The sparrow flew away in surprise.
“Nobody wants to play with me because I’m so ugly,” the Ugly Duckling said to himself.
 
10p 
At the swamp, there were wild ducks.
“Who are you?” One of them asked.
“I’m a duck,” said the Ugly Duckling.
“What? You are a duck? I have never seen a duck as ugly as you before,” said the wild duck. 
At that moment, the wild ducks all flew away at the gunshot sound.
The Ugly Duckling was alone once more.

11p  
The Ugly Duckling walked along the forest and saw a hut.
There were a grandmother, a cat and a hen.
“Oh, it’s a duck. How lucky.
I can raise it and eat its eggs,” said the grandmother.
Then she took the Ugly Duckling into her home.
The cat and the hen didn’t welcome him.

12p 
“Do you know how to catch mice?” asked the cat.
“No, I don’t know how,” answered the Ugly Duckling. 
““Do you know how to lay eggs?”, asked the hen.
“No, I don’t know how,” answered the Ugly Duckling. 
“You know nothing and you’re so ugly!”, cried the cat and hen.
So the Ugly Duckling left and walked on the road alone again.

 13p 
Along the way, the Ugly Duckling saw a herd of big white birds.
“Wow, what beautiful birds.
They are as white as snow with long necks.
Those birds must be so happy. I wish I was born that beautiful,” said the Ugly Duckling.
The Ugly Duckling cheered himself up and kept walking alone.

14p 
Winter came along. The pond froze and the wind blew hard.
The Ugly Duckling was lonely and sad, but he became stronger.
Finally, spring came. 
The buds bloomed and the birds started coming back.
“Wow, it’s spring. I’m going to try stretching my wings. Oh, my body is floating. What’s going on?” shouted the Ugly Duckling.

15p 
The beautiful white birds approached him.
“Hello, you must be one of us. Your neck is long and beautiful,” said the swans.
“What are you saying? Do you think I am beautiful?” asked the Ugly Duckling.
The Ugly Duckling saw himself in the water and he was surprised.
He no longer saw a grey ugly duckling but a white swan.
Yes, that’s right. The Ugly Duckling had been a swan all along.

16p 
The swan flew back to the lake.
The children looked at the swan.
“That bird’s neck is longer and more beautiful,” said the children.
“Wow, I’m envious of his look. I wish I was like that,” said the ducks.
The swan greeted his brothers but they didn’t recognize him.
The swan was flying elegantly in the air. Flap, flap!
   
	 
1p  
봄 날이었어요..
호수에는 여러 종류의 새들이 모여있었어요.
호수 위에서는 백조들이 하늘을 날고 있었어요.
그들은 새들 중에서도 가장 멋진 새였어요.
호수에는 오리들이 둥둥 떠 다니고 있었어요. 
그들은 행복하고 평화로워 보였어요.

2p
한 소년과 소녀가 새들을 보러 호수에 왔어요.
“어떤 새가 가장 멋진 것 같아?” 소년이 말했어요.
“하얀 백조가 가장 멋진 것 같아.” 소녀가 말했어요.
“이게 뭐지?” 소년이 외쳤어요. 
“새 알이 굴러 나온 건가 봐. 안에 다시 넣어주자.” 소녀가 말했어요. 
 
3p
엄마 오리가 알을 따뜻하게 품어주려고 왔어요. 
“오, 내 아기들. 엄마가 돌아왔다. 엄마가 품어줄게.  
그런데 이 알은 왜 이렇게 크지?” 엄마 오리가 말했어요. 
마침내 모든 아기 오리들이 알에서 깨어났어요. 꽥, 꽥. 
“귀여워라! 내가 너희들의 엄마란다.” 엄마 오리가 말했어요.  

4p
커다란 알에서도 아기 오리가 태어났어요.
꽥, 꽥. 이 아기 오리는 몸집이 더 컸어요.
몸은 회색 털이 덮여 있었어요.
“아니, 이 아이는 왜 이렇게 생겼지? 혹시 칠면조인가?” 엄마 오리는 혼잣말을 했어요.
하지만 엄마 오리는 모든 아기 오리들을 사랑했어요.
 
5p
여름이 되었어요.
엄마 오리가 아기 오리들을 데리고 호수에 왔어요.
“자, 아가들아. 오늘은 모두 헤엄치는 법을 배울 거란다.” 엄마 오리가 말했어요.
아기 오리들이 한 마리씩 물에 들어갔어요. 텀벙, 텀벙. 
미운 아기 오리도 엄마 오리를 따라 곧잘 헤엄쳤어요.
“오, 헤엄을 잘 치는 걸 보니 내 아이가 맞구나.” 엄마 오리가 말했어요.


6p
어느 날, 이웃의 오리들이 아기 오리들을 보러 왔어요.
“이웃분들께 인사하렴.” 엄마 오리가 말했어요.
“아가들이 너무 예쁘네요. 오, 그런데 저 아이는 어떻게 된 거죠? 너무 못 생겼네.” 한 이웃 오리가 말했어요.
“진짜 그렇네요. 안 됐어요.” 다른 이웃 오리가 말했어요.  



7p 
아기 오리들은 다른 형 오리들을 만났어요.
“너희들이 이번에 새로 태어난 오리들이라며?
근데 넌 왜 이리 못 생긴 거야?” 형 오리들이 말했어요.
형 오리들이 미운 아기 오리를 콕콕 쪼았어요.
“아야, 아야. 왜들 그래요? 난 아무것도 잘못한 게 없는데.“ 미운 아기 오리가 외쳤어요. 

8p 
“엄마, 엄마, 다른 오리들이 우리 동생을 놀려요.
쟤는 왜 저리 못생겨서 놀림 받아요?
우리도 너무 창피해요. 쟤만 없어지면 좋겠어요.” 아기 오리들이 말했어요.
“오, 불쌍한 미운 아기 오리. 외모 때문에 상처받았구나.” 엄마 오리가 혼잣말을 했어요.


9p 
미운 아기 오리는 집을 떠나 홀로 길을 걸었어요.  
가을이라 나무가 아름답게 보였어요. 
“와, 참새다. 안녕, 나는 오리 새끼야.” 미운 아기 오리가 말했어요. 
참새가 놀라서 날아가 버리네요.
“내가 못생겨서 아무도 같이 안 놀아주려고 하는구나.” 미운 아기 오리는 혼잣말을 했어요. 
 
10p
늪에는 들오리들이 있었어요. 
“너는 누구니?” 들오리 중에 하나가 물었어요. 
“난 오리야.” 미운 아기 오리가 말했어요. 
“뭐? 네가 오리라고? 너처럼 못생긴 오리는 처음 본다.” 들오리가 말했어요.
그 순간, 들오리들은 총 소리에 놀라 모두 날아가 버렸어요.
미운 아기 오리는 다시 혼자가 되었어요.

11p 
미운 아기 오리는 숲을 걷다가 한 오두막을 보았어요.
거기에는 할머니와 고양이, 암탉이 살고 있었어요.
“어머, 오리잖아. 운이 좋군. 키우면 오리 알을 먹을 수 있겠구나.” 할머니가 말했어요.
할머니는 미운 아기 오리를 집으로 데리고 들어갔어요. 
고양이와 닭은 미운 아기 오리를 반기지 않았어요. 


12p
“너 쥐 잡을 줄 아니?” 고양이가 물었어요. 
“아니, 할 줄 몰라.” 미운 아기 오리가 대답했어요.
“너 그럼 알은 낳을 줄 아니?” 암탉이 물었어요. 
“아니, 할 줄 몰라.” 미운 아기 오리가 대답했어요. 
“너는 아무것도 아는 게 없잖아. 게다가 못생겼어!” 고양이와 암탉이 외쳤어요.
그래서 미운 아기 오리는 다시 혼자 길을 떠났어요.  


 13p
길을 가다가 미운 아기 오리는 하얀 큰 새들의 무리를
보았어요.   
“와, 정말 멋진 새들이다.
눈처럼 흰데다가 기다란 목을 가졌네.
저 새들은 분명히 행복할 거야. 나도 저렇게 예쁘게 태어났으면 좋았을 텐데.” 미운 아기 오리가 말했어요. 
미운 아기 오리는 다시 힘을 내서 계속 걸어갔어요.


14p
겨울이 되었어요. 연못이 얼고 바람이 쌩쌩 불어요. 
미운 아기 오리는 외롭고 슬펐지만 강해졌어요. 
드디어 봄이 왔어요. 
꽃이 피고 새들도 다시 날아 오기 시작했어요.
“와, 봄이다. 나도 날개를 한 번 펴봐야지.
어, 내 몸이 떠오르네. 어떻게 된 거지?” 미운 아기 오리가 외쳤어요.




15p
아름다운 하얀 새들이 그에게 다가 왔어요.
“안녕, 너도 우리들 중에 하나구나. 너의 목은 길고 멋져.” 백조들이 말했어요.
“그게 무슨 소리야? 내가 멋지다고 생각해?” 미운 아기 오리가 물었어요. 
미운 아기 오리는 물에 비친 자신의 모습을 보고 깜짝 놀랐어요.
거기에는 회색 빛의 못난 오리새끼가 아니라 하얀 백조가 있었어요.
네, 맞아요. 미운 오리 새끼는 처음부터 백조였던 거예요.

16p
백조는 예전의 그 호수로 날아 갔어요.
아이들이 그 백조를 보았어요. 
“저 백조의 목은 더 길고 멋지다.” 아이들이 말했어요. 
“와, 부럽다. 나도 저렇게 되고 싶어.” 오리들이 말했어요. 
백조는 오리 형제들에게 인사했지만 오리들은 그를 못 알아보네요.
백조는 우아하게 하늘을 날아갔습니다. 펄럭, 펄럭!






Level 4-2 Keywords

	Words 
	뜻

	gather
	모이다, 모으다

	swan
	백조

	peaceful
	평화로운

	wonderful
	아주 멋진, 훌륭한

	float
	뜨다, 띄우다

	hatch
	알에서 깨다, 부화시키다

	feather
	깃털

	turkey
	칠면조

	newborn
	갓 태어난

	peck
	쪼다

	tease
	놀리다, 괴롭히다

	sparrow
	참새

	swamp
	늪

	gunshot
	발사, 총소리

	hen
	암탉

	strong
	강한, 힘센, 튼튼한

	pond
	연못

	freeze
	얼다, 얼리다

	bud
	꽃봉오리, 싹

	bloom
	꽃이 피다

	stretch
	쭉 펴다, 기지개를 켜다

	greet
	인사하다, 맞이하다

	approach
	다가가다, 다가오다

	recognize
	알아보다






Level 4-2 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. “Do you know how to lay eggs?” asked the hen.
 

2. a. “Do you know how to catch mice?” asked the cat.
b. “We are so embarrassed. We wish he would disappear,” said the ducklings.
c. “What? You are a duck? I have never seen a duck as ugly as you before,” said the wild duck.

 
3. (1) a. bird 	b. bud   
(2) a. hen 	b. hut   
(3) a. beautiful 	b. wonderful


4. How many neighbors does the mother duck have?


5. Why do the little ducklings wish their ugly brother would disappear?


Level 4-2 Workbook Answers

p.2
1. a-f, b-e, c-h, d-g		2. a. newborn, b. hen, c. pond, d. approach
p.3
1. a, 2. c, 3. b
p.4
1. 다가가다, 다가오다	2. 꽃봉오리, 싹		3. 뜨다, 띄우다		4. 얼다, 얼리다		
5. 인사하다, 맞이하다	6. 발사, 총소리		7. 암탉			8. 쪼다
9. pond			10. recognize		11. sparrow		12. stretch	
13. strong		14. tease		15. turkey		16. wonderful
p.5
1. peaceful, 2. turkey, 3. bloom, 4. freeze, 5. swamp, 6. float, 7. hatch, 8. wonderful
p.6
1. c, 2. a, 3. c, 4. b
p.7
1. False, 2. True, 3. False, 4. True
p.8
1. c, 2. a-e, b-f, c-d
p.9
3. (1) b, (2) a, (3) b	4. a	5. b
p.10
2. swam, 3. met, 4 left, 5. froze, 6. flew
p.11
1. Many kinds of birds gathered at the lake		2. All the ducklings hatched from the eggs
3. The neighboring ducks came to see the ducklings	
4. The wild ducks all flew away at the gunshot sound
5. The beautiful white birds approached him
p.12
1. were floating, 2. grey feathers, 3. are teasing, 4. gunshot sound
p.13
5. didn’t welcome, 6. alone again, 7. pond froze, 8. recognize him
p.16
(Example) 
- I like my eyes. / My eyes are so big.
- I like my hair color. / It looks like my dad’s.
- I don’t like my mouth. / It is too small.
- I don’t like my legs. / They are too short.
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Hans Media

	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	
★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라 하기, 쉐도우 리딩하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	TV
CD player

각 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	
★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다. 

 
	단어 카드
그림 카드  












	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	
★ 신발의 종류 알아보기 

1. 신발의 종류에 대해 알아보고 발표한다.

2. 운동화, 구두, 발레슈즈, 장화, 군인화, 슬리퍼, 샌들 등의 그림 카드를 준비한다.

3. 어떤 용도로 쓰이는 신발인지 이야기 해 본다. 


	종류별 신발 그림    


	Story
Activity
4차시
	
★ 구두 찾기 

1. 축구화, 발레 슈즈, 군인화, 스케이트, 학생운동화, 숙녀구두, 신사구두, 아동장화 등의 그림카드를 준비한다. 

2. 교사가 제시하는 사람에게 해당하는 신발을 먼저 찾는   활동이다. 

3. 축구선수, 발레리나, 군인, 김연아, 학생, 숙녀, 신사, 비옷입고 우산 쓴 아동 사진을 제시한다. 


	신발 사진들 

위 신발에 해당하는 사람 사진들











	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	
★ 특별한 신발 디자인   
1. 아동들에게 종이 한 장씩을 나누어 준다.

2. 자신이 가장 신고 싶은 신발의 디자인을 그려보게 한다.

3. 특별한 기능이 들어가는 아이디어를 추가 해도 된다. 

4. 가장 특별하고 멋진 디자인의 신발을 발표한 아동에게 포인트를 준다. 
 
 


	종이  

	Story
Activity
6차시
	
★ 누구의 신발일까?   

1. 종이 위에 각자 자기 신발을 그린다.

2. 다른 아동들에게 본인의 신발을 소개한다. 
 
3. 나머지 아동들은 그 친구의 신발을 기억한다.
   
4. 교사가 여러 장의 신발 그림 중 하나를 선택해서 보여주면 누구의 신발인지 먼저 맞히는 활동이다.  


	종이  












	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	
★ 상점 놀이 

1. 구두 가게 주인이 되어 손님을 맞는다. 

2. 손님은 구두가 얼마인지 물어보고 가게 주인은 해당하는 구두를 판다. 

3. 이 동화에 해당하는 구두 교구와 아동들이 그렸던 구두 그림들과 화폐교구를 사용한다. 
 

	구두 그림들 
화폐교구 

	Story
Activity
8차시
	
★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	Role Play용
캐릭터 얼굴가면
또는 목걸이
 







	Title
	The Elves and the Shoemaker
요정과 구두장이

	Moral
	모든 일에 감사하는 마음을 갖자

	Story
	해석

	 
1p 
Once upon a time, there lived a very poor shoemaker and his wife.  
The shoemaker worked very hard and was honest.
But he didn’t have enough money to buy leather. 
At last, he only had leather to make one pair of shoes. 
He cut the leather to make one pair of shoes. 
He was very tired. So he decided to make shoes the next morning.

2p 
“Oh, I will make the last shoes tomorrow.
I don’t have leather anymore.
I’m worried about our future. I will pray to God to help us,” said the shoemaker.
And then, his trouble went away and his heart became bright.
He went to bed and fell asleep peacefully.

3p 
It was night time.
Three little naked elves came into the shoemaker’s shop.
What did they come to do?
They quickly sat at the shoemaking table.
One elf cut the shoe leather with the scissors. Snip, snip.
One elf pounded the shoe leather with the hammer. Boom, boom.

4p 
One elf sewed the leather with the needle.
Wow, a beautiful pair of shoes is made!
It was the most beautiful pair of shoes in the world.
Night passed and morning came.
The three elves quickly left the shoemaker’s shop.

5p 
The next morning, when the shoemaker woke up, he was surprised.
There was a beautiful pair of shoes on his table.
They were made perfectly! 
“Oh, how is this possible? What happened?
God has heard my prayers.
I can sell these beautiful shoes at a high price,” said the shoemaker.

6p 
A pretty lady passing by saw the shoes.
“What beautiful shoes!
Please let me buy these shoes. I will pay whatever you want for them.”
She paid twice as much as the shoemaker asked for. 
The shoemaker could buy leather for two pairs of shoes.
At night, he cut the leather and went to sleep.


7p 
The next morning, when the shoemaker woke up, he was amazed.
There were two wonderful pairs of shoes on his table.
“These shoes are wonderful.
Who is making these wonderful shoes?
I can sell these shoes at a high price.”
The shoemaker displayed the shoes at his shop window.

8p 
Soon, a gentleman came into the shop. 
“I have never seen such wonderful shoes.
I will buy all of them.
I will pay whatever you want,” said the gentleman.
The gentleman happily bought the shoes.
So the shoemaker bought leather for even more shoes.
 
9p 
One evening, the shoemaker and his wife sat over the fire.
They decided to hide in the shop.
They wanted to know who was making the beautiful shoes.
They hid themselves behind a curtain to see what would happen. 
“I’m curious about who is making these amazing shoes.
I’m going to find out tonight,” said the shoemaker’s wife.

10p 
In the middle of the night, the three little elves came into the shop.
They sat upon the shoemaker's table.
They stitched the shoes together very carefully before daybreak.
Then they ran away as quick as lightning. 
The shoemaker and his wife were very surprised to see the elves.
It was strange that they wore no clothes and were naked.

11p 
The next day, the wife said to the shoemaker.
"These little elves have made us rich.
And we have to thank them.
They wear no clothes and they are naked.
The weather is getting cold and they may get cold.
Let’s make them warm clothes to wear.”

12p 
“I will make clothes for each of them.
Why don’t you make each of them a pair of shoes?” said the wife.
The good shoemaker liked the idea very much.
He and his wife made little shirts, pants, coats and shoes for the elves.
They made all the clothes and laid them on the table.
And then they hid behind the curtain to watch the little elves.

13p 
That night, the elves crept into the shop.
They saw the lovely little clothes on the table.
When they saw the clothes, they laughed.
They dressed themselves in the blink of an eye.
They were delighted and happy.


14p 
They sang and danced on the table happily.
They wore a coat on top of their clothes.
Now they would be warm outside.
They looked at the snow through the window.
They looked at each other with smiling faces.
“Now let’s go outside and play!” shouted the elves.


15p 
The shoemaker and his wife never saw the elves again.
But the shoemaker was famous in the country.
Many people came to buy the shoemaker’s shoes.
“That shoemaker has amazing talent,” said one lady.
“It’s true. The shoes are beautiful and strong,” said one gentleman.
The shoemaker was very busy but very happy.
He became a very rich man.

16p 
Sometimes, the shoemaker and his wife thought of the three little elves.
So they left new clothes on the shoemaker’s table.
When the season changed, somebody took the clothes from the table.
Who took the clothes?
Shhh! Someone is watching over the shoemaker and his wife.

	 
1p
옛날에 가난한 구두장이와 그의 아내가 살았어요.
그 구두장이는 열심히 일했고 정직했어요.
그러나 가죽을 살만큼의 충분한 돈이 없었어요.
마침내 구두를 딱 한 켤레만 만들 수 있는 분량의 가죽만이 남았어요.
그는 구두 한 켤레를 만들기 위해 가죽을 잘랐어요.
그는 매우 피곤했어요. 그래서 구두는 다음 날 아침에
만들기로 결심했어요.

2p
“오, 내일 마지막 구두를 만들겠구나.
더 이상 남은 가죽이 없어. 
이제 앞날이 걱정 돼. 하느님께 우리를 도와달라고 기도해야겠다.” 구두장이가 말했어요.
그러고 나자 근심이 사라지고 마음이 밝아졌어요.
그는 침대에 누워 평화롭게 잠들었어요.


3p
그날 밤이었어요.
세 명의 작은 벌거벗은 요정들이 구두 가게에 들어왔어요.
무엇을 하러 온 것일까요?
그들은 재빨리 구두장이의 탁자에 앉았어요. 
한 요정은 가위로 구두 가죽을 잘랐어요. 슥, 슥.
한 요정은 망치로 구두 가죽을 두드렸어요. 쿵, 쿵.



4p
한 요정은 바늘로 가죽을 꿰매었어요.
와, 멋진 구두 한 켤레가 만들어졌네요!
그것은 세상에서 가장 아름다운 구두였어요.
밤이 지나고 아침이 왔어요
세 요정은 서둘러 구두 가게를 떠났어요. 

5p
다음 날 아침, 구두장이는 잠에서 깨어났을 때 매우 놀랐어요.
그의 탁자 위에는 멋진 구두 한 켤레가 있었어요.
그것은 완벽하게 만들어져 있었어요.
“오, 어떻게 이게 가능하지? 어떻게 된 거야?
하느님이 내 기도를 들어주셨구나. 
이렇게 멋진 구두는 비싼 값에 팔 수 있겠어.” 구두장이가 말했어요. 

6p
지나가던 한 예쁜 숙녀가 그 구두를 보았어요.
“정말 예쁜 구두예요!
이 구두를 제발 제게 파세요. 구두 값은 원하시는 대로 드릴게요.” 
그녀는 구두장이가 말한 값의 두 배나 구두 값을 주었어요.
구두장이는 구두 두 켤레를 만들 만큼의 가죽을 살 수 있었어요.
밤에 그는 가죽을 잘라 놓고 잠자리에 들었어요.

7p
다음 날 아침, 구두장이가 깨어났을 때, 그는 감탄했어요.
그의 탁자 위에는 멋진 두 켤레의 신발이 놓여 있었어요.
“이 구두들은 정말 멋지구나.
누가 이런 멋진 구두를 만드는 걸까?
이 구두들은 비싼 값에 팔 수 있겠어.”
구두장이는 구두 가게에 구두를 진열했어요.

8p
잠시 후, 한 신사가 가게 안으로 들어왔어요.
“이렇게 멋진 구두는 본 적이 없어요. 
이 구두 전부 제가 사겠어요.
돈은 얼마든지 드릴 게요.” 신사가 말했어요.
그 신사는 행복하게 구두를 사갔어요. 
그렇게 해서 구두장이는 더 많은 구두를 만들 가죽을 샀어요.
 
9p
어느 날 저녁, 구두장이와 그의 아내는 난롯가에 앉았어요.
그들은 가게 안에 숨어있기로 했어요.
누가 멋진 구두를 만들어 주는지 알고 싶었어요.
무슨 일이 일어날지 보려고 그들은 커튼 뒤에 숨었어요.
“누가 이 멋진 구두를 만들어 주는지 궁금해요.
오늘밤 꼭 알아내야겠어요.” 구두장이의 아내가 말했어요.



10p
한밤중에 세 명의 작은 요정이 가게 안으로 들어 왔어요.
그들은 구두장이의 탁자에 앉았어요.
그들은 날이 밝기 전까지 아주 신중하게 신발을 꿰맸어요.
그러고 나서 그들은 번개처럼 빠르게 달아나 버렸어요.
구두장이와 아내는 요정들을 보고 매우 놀랐어요. 
그들이 옷을 입지 않고 모두 벌거벗은 것이 이상했어요.


11p
다음날, 아내가 구두장이에게 말했어요.
“그 작은 요정들이 우리를 부자로 만들어 주었어요.
그러니 우리는 그들에게 감사해야만 해요.
요정들은 모두 옷도 없이 벌거벗고 있어요.
날씨가 점점 추워지는데 감기에 걸릴 수도 있어요.
요정들이 입을 따뜻한 옷을 우리가 만들어 줍시다.”

12p
“요정들이 입을 옷은 내가 만들게요.
요정들이 신을 신발은 당신이 만들어보지 그래요?” 아내가 말했어요.
그 착한 구두장이는 아내의 생각을 아주 좋아했어요.
그와 아내는 요정들을 위해 작은 셔츠, 바지, 코트, 신발을 만들었어요.
그들은 옷들을 만들어 탁자 위에 놓았어요.
그러고 나서 작은 요정들을 지켜보기 위해 커튼 뒤에 숨었어요.

13p
그날 밤, 요정들이 가게 안으로 살금살금 들어왔어요.
그들은 탁자 위에 놓인 사랑스런 작은 옷들을 보았어요.
그들은 그 옷들을 보고, 웃었어요.
요정들은 눈 깜짝 할 사이에 옷을 입었어요.
그들은 너무 기쁘고 행복했어요.

14p
그들은 탁자 위에서 행복하게 노래를 부르며 춤을 추었어요.
그들은 옷 위에 코트를 입었어요.
이제 밖에 나가도 따뜻할 것 같았어요.
그들은 창 밖으로 눈을 보았어요.
모두 웃는 표정으로 서로를 바라보았어요.
“이제 밖에 나가서 놀자!” 요정들이 외쳤어요.

15p
구두장이와 그의 아내는 요정들을 다시 보지 못했어요.
그렇지만 그 구두장이는 나라 안에서 유명해 졌어요.
많은 사람들이 그 구두장이의 구두를 사려고 왔어요. 
“그 구두장이에게는 놀라운 재주가 있어요.” 한 숙녀가 말했어요.
“맞아요. 구두가 멋지고 튼튼해요.“ 한 신사가 말했어요.
구두장이는 매우 바빴지만 아주 행복했어요. 
그는 매우 큰 부자가 되었어요.


16p
가끔씩 구두장이와 그의 아내는 그 세 요정들이 생각났어요.
그래서 그들은 구두장이의 탁자 위에 새 옷들을 놓아두었어요. 
계절이 바뀔 때, 누군가 탁자 위의 그 옷들을 가져 갔어요. 
누가 그 옷을 가져갔을까요? 
쉿! 누군가 구두장이와 그의 아내를 지켜보고 있네요.





Level 4-3 Keywords

	Words 
	뜻

	shoemaker
	구두 만드는 사람

	leather
	가죽

	shoe
	신발

	bright
	밝은

	asleep
	잠이 든

	trouble
	문제, 걱정

	naked
	벌거벗은

	elf
	요정

	scissors
	가위

	pound
	세게 치다, 두드리다

	hammer
	망치

	sew
	꿰매다

	needle
	바늘

	prayer
	기도

	display
	진열, 진열하다, 전시하다

	hide
	숨다

	stitch
	꿰매다

	daybreak
	새벽

	lightning
	번개

	creep
	살금살금 움직이다

	blink
	눈을 깜빡이다

	delight
	기쁨, 즐거움

	thought 
	생각, think 과거형

	season
	계절





Level 4-3 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. The three elves sang and danced on the table happily.
 

2. a. “One elf cut the shoe leather with the scissors. Snip, snip.”
b. “One elf pounded the shoe leather with the hammer. Boom, boom.”
c. “One elf sewed the leather with the needle.”

 
3. (1) a. blink 	b. bright   
(2) a. trouble 	b. needle   
(3) a. play 	b. pray


4. How many shirts are there in the picture?


5. What did the elves do after they wore their coats in the shop?


Level 4-3 Workbook Answers

p.2
1. a-h, b-e, c-g, d-f		2. a. leather, b. naked, c. needle, d. season
p.3
1. a, 2. b, 3. c
p.4
1. 눈을 깜빡이다			2. 밝은			3. 새벽
4. 진열, 진열하다, 전시하다		5. 번개			6. 세게 치다, 두드리다
7. 기도					8. 꿰매다
9. asleep				10. delight		11. hammer
12. naked				13. needle		14. shoe
15. thought				16. trouble
p.5
1. bright, 2. shoe 3. leather 4. trouble, 5. scissors, 6. prayer, 7. delight, 8. needle
p.6
1. d, 2. b, 3. a, 4. c
p.7
1. True, 2. False, 3. False, 4. True
p.8
1. a	2. a-f, b-e, c-d
p.9
3. (1) a (2) b (3) b	4. c	5. b
p.10
2. will pay, 3. will buy, 4. will hide, 5. will wear
p.11
1. Three elves have made a pair of shoes		2. God has heard my prayers
3. One elf cut the shoe leather with the scissors	
4. The shoemaker was famous in the country
5. They looked at each other with smiling faces
p.12
1. one pair, 2. most beautiful, 3. much as, 4. bought leather
p.13
5. decided to, 6. the clothes, 7. dressed themselves, 8. Who took
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Hans Media

	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	
★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라 하기, 쉐도우 리딩하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	TV
CD player

각 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	
★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다. 

 
	단어 카드
그림 카드  












	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	
★ 나의 보물 1호는?

1. 자신이 가장 아끼는 보물 1호는 무엇이 있는지 한 명씩 소개하며 발표해 본다.

2. 이 동화의 주인공들의 보물 중 어떤 것이 가장 갖고 싶은 지 말해 보고 왜 그런지 설명해 본다. 

3. 갖고 싶은 상상의 보물은 무엇인지 나누어 본다. 

	   


	Story
Activity
4차시
	
★ 사다리 타기  

1. 사다리 교구 아래에 세 개의 보물 망원경, 양탄자, 사과가 있다.

2. 아래 그림은 보이지 않게 한다. 

3. 아동이 한 명씩 나와서 어떤 보물이 갖고 싶은 지 말하고 사다리 교구에서 하나를 선택하게 한다. 

4. 사다리를 타고 내려가서 자신이 갖고 싶은 보물이 나오면 포인트를 얻는다. 
  

	사다리 교구

망원경, 양탄자, 사과 그림











	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	
★ 보물 뺏기   
1. 아동들을 두 팀으로 나눈다.

2. 각 팀에 망원경, 양탄자, 사과 교구를 각 3개씩 준다.

3. 각 팀 별로 한 명씩 나와서 가위 바위 보를 한다. 

4. 이기면 상대편의 보물을 하나씩 가져올 수 있다.
  최종 아동까지 활동한 뒤 자기 팀 보물의 개수가 많으면 이긴다. 
 
. 


	망원경, 양탄자, 사과 그림   

	Story
Activity
6차시
	
★ 병 진단하기  

1. 아동 한 명이 나와서 의사 역할을 한다. 

2. 한 명씩 의사 앞에 갈 때 아픈 부위를 잡고 아픈 표정을 지으며 들어간다.  
 
3. 의사는 청진기로 진단하고 어디가 아픈 지 영어로 물어본다. 
   
4. 이, 머리, 배, 팔, 다리가 아프다는 영어 표현을 미리 
익혀본 후 활동한다.  


	 청진기 












	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	
★ 왕의 판결 

1. 동화 결말 바꾸어 보기 활동이다.

2. 왕이 되어 첫째와 공주를 결혼 시키는 결말,
  둘째와 공주를 결혼 시키는 결말을 내어본다. 

3. 왕이 왜 그런 판단을 했는지 이유를 만들어 본다. 

· 스토리 순서 맞추기 활동을 한다. 
· 몇 개의 동화 컷을 준비해서 동화 순서대로 놓은 활동을 하면서 복습을 해본다. 
 



	스토리 컷 

	Story
Activity
8차시
	
★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	Role Play용
캐릭터 얼굴가면
또는 목걸이
 







	Title
	The Princess and Three Brothers
공주와 삼형제

	Moral
	아낌 없이 주는 마음

	Story
	해석

	
1p  
In a country, a king and his only daughter lived together.
The king loved the princess very much.
But the princess suddenly became more and more ill.
The king was very worried and was unable to do anything.
“Tell the doctors to heal my daughter’s illness at once!”

2p 
Famous doctors came to help, but they could not heal the princess’ illness.
In order to heal the princess’ illness, the king placed a notice on the palace gates.
“I will make the man who saves the princess my son-in-law.
And I will offer him this country!” 
But nobody came to heal the princess.
Everybody had already heard that the illness was difficult to heal.

3p 
In a far away country town, three brothers lived together.
Each brother had a very precious treasure.
The oldest brother had a magic telescope. It could see very far away.
“Look at this. With this telescope, you can see anything in detail. 
You can even see into the palace of another country.”

4p
The second brother had a magic carpet. It could fly across the sky.
“Look at this. If you ride this carpet, you can go to any place very quickly. It can fly faster than the birds in the sky.”
The youngest brother had a magic apple. It could heal any illness.
“This magic apple can heal any illness.
If someone is very sick, I can use this apple.”

5p 
The oldest brother looked through his telescope and admired it.
“Wow, I can see everything. Should I try looking at the palace? Where is the beautiful princess?”
But the oldest brother yelled.
“What? It says the princess has a serious illness. Whoever heals her will become the king’s son-in-law.
But no one can heal her.”

6p 
“Poor princess!
Brothers, let’s go and heal the princess.  We can do it if we work together,” said the youngest brother.
“Yes, we can get there quickly with my magic carpet. Everybody get on!
Magic carpet, take us to the palace quickly,” said the second brother.
The three brothers flew over the clouds, and they arrived at the palace gates.

7p 
The three brothers entered the palace.
“We came from a far away country town. We can heal the princess’ illness,” said the youngest brother.
“Is that true? The princess’ illness has become very heavy so everybody has given up.
If you can heal her, then I will keep all of my promises.
But if you can’t heal her, then I will punish all of you,” said the king.

8p 
The king and three brothers went to the princess’ room.
“Princess, please have my magic apple.” 
The youngest brother gave the princess his magic apple.
“If you eat this, you will become better,” said the youngest brother. 
The princess did as he said and ate the magic apple.
Wow! The princess was healed of her illness.

9p 
The princess returned to health.
Seeing the princess better made the king happy.
“The princess is better now. Let’s have a party. Today is the kingdom’s happiest day,” said the king. 
The three brothers sat with the king and princess.

10p 
“As I promised, I will make the healer of my daughter’s illness my son-in-law.
But who should be my son-in-law?“ said the king. 
The oldest brother stood and spoke. 
“If it were not for my magic telescope, we would not have known that the princess was ill.”
The second brother spoke.
“If it were not for my magic carpet, we would not have been able to arrive here quickly.”

11p 
Everybody looked at the youngest brother.
The youngest brother spoke in a quiet voice.  
“The princess is healed, so the king and country are happy now.
I’m just glad that the princess is doing better.”
“Well, this is a big problem. Who should be my son-in-law?” said the king.

12p 
The king shook his head and spoke again.
“Each of you, show us your treasures.
The one with the best treasure will become my son-in-law.”
Many people gathered in the king’s yard to see the event.
They were curious to see who would be the king’s son-in-law.

13p 
The oldest brother showed off his magic telescope in front of the crowd.
“I will look into the palace of a neighboring kingdom.
The neighboring kingdom’s princess is looking in the mirror,” said the oldest brother.
The crowd was surprised.
“The magic telescope is the best! It is amazing!”

14p 
Next, the second brother showed off his magic carpet in front of the crowd.
He got on the carpet and yelled, “Magic carpet, fly!” 
The carpet flew into the sky and came back in a flash.
The second brother had the neighboring princess’ mirror in his hand.
“The magic carpet is the best! It is amazing!“ shouted the crowd.


15p 
The crowd turned to the youngest brother.
But he just bowed his head and spoke in a small voice.
“I’m sorry. I don’t have any treasure. 
I could use the magic apple only once. 
But I’m glad that the princess is healed.”


16p 
The king said, 
“Ha ha ha. Now I know who will be my son-in-law.
The youngest one should marry the princess.
The oldest and second brothers have their treasures now.
But the youngest brother used all of his treasure.
His heart is the most precious one.”
The princess and the youngest brother held their hands and smiled happily.
	
1p 
어느 나라에 왕과 그의 하나밖에 없는 딸이 있었어요.
왕은 공주를 정말 사랑했어요. 
그런데 공주가 갑자기 시름시름 앓기 시작했어요.
왕은 너무나 걱정이 되어 아무것도 할 수가 없었어요. 
“의사에게 공주의 병을 당장 고치라고 해라!”



2p
유명한 의사들이 도와주러 왔지만 공주의 병을 고치지 못했어요.
왕은 공주의 병을 고치기 위해 궁궐 문에 공고문을 붙였어요.
“공주를 살리는 사람을 내 사위로 삼고 이 나라를 그 사람에게 물려줄 것이다!”
하지만 아무도 공주의 병을 고치러 오는 사람이 없었어요.
모두들 이미 공주의 병을 치료하기 힘들다는 소문을 들었기 때문이에요.

3p
머나먼 어느 시골 마을에 삼형제가 살고 있었어요.
삼형제는 각자 아주 귀한 보물을 하나씩 가지고 있었어요.
첫째는 마법의 망원경을 가지고 있었어요. 그 망원경으로 아주 멀리 떨어져 있는 것도 볼 수 있었어요.
“이것 봐. 이 망원경을 가지고 있으면 무엇이든 자세히 볼 수 있어. 다른 나라 궁궐 안까지도 다 볼 수 있지.”

4p
둘째는 마법의 양탄자를 가지고 있었어요. 그것은 하늘을 날 수 있었어요.
“이것 봐. 이 양탄자를 타면 어떤 곳이라도 아주 빨리 갈 수 있어. 그것은 하늘에 있는 새보다도 더 빨리 날 수 있어.” 
막내는 어떤 병이든 고칠 수 있는 마법의 사과를 가지고 있었어요. 
“이 마법의 사과는 어떤 병이든 고칠 수 있어. 누군가 아주 많이 아프면 이 사과로 고칠 수 있지.”

5p
첫째는 망원경으로 밖을 내다보며 감탄했어요.
“우와, 다 보인다. 궁전을 한번 볼까? 예쁜 공주님은 어디계시나?“
그런데 첫째가 소리쳤어요. 
“뭐라고? 공주님이 심각한 병에 걸렸대. 병을 고치는 사람을 왕의 사위로 삼겠대.  그런데 아무도 공주님을 고칠 수가 없나 봐.” 


6p
“불쌍한 공주님!  
형, 우리가 가서 공주님의 병을 고쳐 주자. 우리 세 명이 힘을 합치면 공주님을 낫게 할 수 있을 거야.” 막내가 말했어요.
“그래. 내 마법의 양탄자를 타면 그곳에 빨리 도착할 수 있을 거야. 자, 모두들 어서 타!
마법의 양탄자야, 어서 우리를 궁궐로 데려다 주렴.” 둘째가 말했어요.
삼형제는 구름 위를 날아 궁궐 문에 도착했어요.

7p
삼형제는 궁궐 안으로 들어갔어요. 
“저희들은 저 멀리 시골에서 왔습니다. 저희가 공주님의 병을 고칠 수 있습니다.” 막내가 말했어요.
“그것이 정말이냐?  공주의 병이 깊어져서 이제 모두 포기하고 있었다. 만약 너희가 공주의 병을 고칠 수 있다면 내가 한 모든 약속을 다 지킬 것이다.
하지만 만약 고치지 못한다면 너희 모두에게 벌을 내릴 것이다.” 왕이 말했어요.
 
8p
왕과 삼형제는 공주의 방으로 갔어요.  
“공주님, 제 마법의 사과를 드세요.” 
막내는 자신의 마법 사과를 공주에게 주었어요.
“이 마법의 사과를 드시면 나아지실 거예요.“ 막내가 말했어요.
공주는 막내의 말대로 마법의 사과를 먹었어요.
와! 공주의 병이 나았어요.



9p
공주는 건강을 되찾았어요.
병이 나은 공주를 보자 왕은 행복했어요.
“공주가 이제 나았으니 어서 잔치를 열어라. 
오늘은 왕국의 경축일이다.” 왕이 말했어요.
삼형제는 왕과 공주 옆에 앉았어요.

10p
“약속대로 공주의 병을 고쳐준 사람을 사위로 삼겠다.
그런데 누구를 사위로 삼아야 하지?” 왕이 말했어요.
첫째가 일어나 말했어요. 
“제 마법의 망원경이 아니었다면 공주님이 병에 걸린 것을 몰랐을 겁니다.”
둘째가 말했어요.
“제 마법의 양탄자가 아니었다면 이곳에 빨리 오지 못했을 겁니다.”


11p
모든 사람들은 막내를 쳐다봤어요.
막내는 조용히 말했어요.
“공주님이 다 나으셔서 임금님과 온 나라가 행복합니다. 저는 공주님께서 다 나으신 것만으로도 기쁩니다.”
“자, 이거 큰일이군. 누구를 사위로 삼아야 하나?” 왕이 말했어요.


12p
왕은 고개를 흔들며 다시 말했어요.
“너희들 각자 자신의 보물을 우리 모두에게 보여라.
너희 중에 가장 최고의 보물을 가진 사람이 내 사위가 될 것이다.”
많은 사람들이 보물 겨루기를 보려고 궁정 안에 모였어요.
그들은 누가 왕의 사위가 될지 궁금해 했어요.


13p
첫째가 사람들 앞에 나와서 마법의 망원경을 자랑했어요. 
“제가 이웃나라의 궁전을 한 번 들여다 보겠습니다. 
이웃 나라 공주님이 거울을 보고 계시네요.” 첫째가 말했어요.
사람들이 깜짝 놀랐어요. 
“마법의 망원경이 최고야! 정말 놀라워!”  

14p
다음에는 둘째가 사람들 앞에 나와서 마법의 양탄자를 자랑했어요. 
둘째는 양탄자 위로 올라타더니 외쳤어요. “마법의 양탄자여, 날아라!“ 
양탄자는 하늘로 날아갔다가 순식간에 돌아왔어요.
둘째의 손에는 이웃 나라 공주의 거울이 들려 있었어요.
“마법의 양탄자가 최고야! 정말 놀라워!“ 사람들이 외쳤어요.

15p
모든 사람들이 막내 쪽을 바라보았어요.
하지만 막내는 고개를 꾸벅 숙이고 작은 소리로 말했어요.
“죄송합니다. 저에게는 보물이 없습니다. 
그 마법의 사과는 한 번밖에 쓸 수 없는 것입니다.  
저는 공주님의 병이 나은 것만으로 기쁩니다.” 

16p
그러자 왕이 말했어요. 
“하하하, 이제 누가 내 사위가 될 지 알겠다.
막내가 공주와 결혼해야 할 것이다.
첫째와 둘째는 지금도 그들의 보물을 갖고 있다.
하지만, 막내는 그의 보물을 모두 써버렸다.
그러니 막내의 마음이 가장 귀하구나.”
공주와 막내는 서로 손을 잡고 행복하게 미소 지었어요.






Level 4-4 Keywords

	Words 
	뜻

	illness
	병

	heal
	치료하다, 낫게 하다, 낫다

	ride
	타다

	notice
	알림, 안내문

	gate
	문

	son-in-law
	사위

	precious
	귀중한

	treasure
	보물

	telescope
	망원경

	detail
	세부 사항

	carpet
	양탄자, 카펫

	admire
	감탄하며 바라보다, 존경하다

	yell
	소리치다

	punish
	벌주다

	kingdom
	왕국

	quiet
	조용한

	shake
	흔들다, 흔들리다

	gather
	모이다, 모으다

	yard
	마당, 뜰

	curious
	궁금한, 호기심이 많은

	crowd
	사람들, 군중

	flash
	번쩍임

	bow
	머리를 숙이다, 허리를 굽히다

	heart
	마음, 심장






Level 4-4 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. The carpet flew into the sky and came back in a flash.
 

2. a. “If it were not for my magic telescope, we would not have known that the princess was ill.”
b. “The princess is healed, so the king and country are happy now. I am just glad that the princess is doing better.”
c. “If it were not for my magic carpet, we would not have been able to arrive here quickly.”

 
3. (1) a. crowd 	b. cloud   
(2) a. precious 	b. princess   
(3) a. punish	b. flash


4. How many brothers does the man have?


5. Why was the king worried during the party?


Level 4-4 Workbook Answers

p.2
1. a-e, b-h, c-f, d-g		2. a. illness, b. notice, c. son-in-law, d. crowd
p.3
1. c, 2. a, 3. b
p.4
1. 궁금한, 호기심이 많은	2. 문		3. 치료하다, 낫게 하다, 낫다	4. 병			
5. 귀중한			6. 벌주다	7. 타다				8. 소리치다
9. admire	10. bow		11. detail	12. flash			
13. heart	14. quiet	15. shake	16. yard
p.5
1. gate, 2. heart, 3. precious, 4. Shake, 5. curious, 6. carpet, 7. kingdom, 8. heal
p.6
1. b, 2. d, 3. a, 4. c
p.7
1. True, 2. True, 3. False, 4. True
p.8
1. b	2. a-e, b-d, c-f
p.9
3. (1) a, (2) a, (3) b	4. c	5. a
p.10
2. his, 3. her, 4. their, 5. its, 6. his
p.11
1. We can get there quickly by my magic carpet	
2. The king was very worried and was unable to do anything
3. The oldest brother showed off his magic telescope
4. With this telescope, you can see anything in detail
5. The second brother showed off his magic carpet in front of the crowd
p.12
1. suddenly became, 2. offer him, 3. country town, 4. flew over
p.13
5. magic apple, 6. their treasures, 7. is healed, 8. their hands
p.16
(Example)
- cell phone
- pencil case
- skirt

